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El Estado de Querétaro es líder de planeación  
en el país con base a su crecimiento que va  
de la mano con la creación de infraestructura  
de servicios, gran desarrollo industrial, por su  
calidad de vida, limpieza y seguridad.

Adicionalmente, cuenta con una ubicación  
geográfica privilegiada en el centro del país,  
a  d o s  h o ra s  d e  C i u d a d  d e  M éx i co  p o r  
carretera y con una gran colección terrestre  
al resto del país, además es reconocido por su  
arquitectura colonial,  y su centro histórico  
que es Patrimonio de la Humanidad; todo ello convive 
en una ciudad moderna.

The state of Queretaro is a national leader  
in planning. Its growth can be explained by  
the creation of services infrastructure, great  
industrial development nd its high standard of  
living, cleanliness and security.

Addit ional ly,  the State is pr ivi leged by its  
geographic location, right at the center of the  
country; at just two hour’s drive from Mexi-
co City and the great land connections to the 
rest of the country. It is also recognized by its  
colonial architecture. The State capital’s historic  
downtown was declared a World Heritage site,  
coexisting with a modern city.

Con un concepto innovador y de vanguardia 
Querétaro Centro de Congresos (QCC) fue 
d iseñado ba jo  estándares  internac iona les 
por el arquitecto Teodoro González de León 
logrando una construcción de 31 ,000 m2,  
siendo inaugurado el 5 de febrero de 2011. 
 

El QCC es el recinto ideal para eventos de tipo 
congresos, convenciones, ferias, exposiciones, 
banquetes, espectáculos, entre otros, los cuales se 
pueden llevar a cabo en alguno de los 15 salones 
distribuidos en 3 niveles del recinto.

Está ubicado a tan solo 5 km del centro histórico de 
la ciudad capital del Estado de Querétaro, a 2 km de 
la Terminal de Autobuses de Querétaro y a sólo 20 km 
del Aeropuerto Internacional de Querétaro. Apoyado 
con una infraestructura de 125 hoteles y más de 7,000 
habitaciones en la ciudad para eventos con visitantes 
foráneos y 1,000 habitaciones en construcción.

The Queretaro Convention Center (QCC for 
its acronym in spanish) with 344,445.1 ft2 of  
construction, comprises an innovative and  
vanguard concept, designed under international  
standards by the Architect Teodoro González de  
León. The compound was inaugura¡rated on 
february 5th, 2011. 

The QCC is ideal for great events such as conventions, 
concerts, fairs, exhibitions and banquets, among 
others. The compound features 15 halls distributed 
within the 3 floors of the building.

The Convention Center is well located, at just 
5 km away from the State Capital’s Historic 
Downtown, 2 km from the Bus Station and  
just  20 km f rom Queretaro’s  Internat ional 
Airport. The QCC is supported by 125 hotels  
and more than 7,000 hotel rooms in the city to host 
events receiving foreign visitors. Right now 1,000 more 
hotel rooms are under construction.

+55 (442) 238 6400 
www.qcc.mx



El espacio ideal para espectáculos, ferias 
y exposiciones, ya que cuenta con un piso 
continuo de 6,408 m2 con capacidad de 
más de 300 stands de 3x3 metros al unir las 
cuatro salas con el lobby principal del recinto. 
Gran Salón Querétaro se divide en 4 salas A, 
B, C y D que pueden ser flexibles para montar 
conferencias de gran capacidad y zonas de 
exhibición en un mismo espacio, con el objetivo 
de ofrecer una ventaja directa de comercializar 
stands y optimizar la logística de su evento.

Esta sala tiene una altura de 11.20 metros a nivel 
luminaria y 15 metros a techo con capacidad de 
carga 5.2 tons/m2. Además de tener registro a 
piso cada 9m2 con suministros eléctricos cada 
uno de 110/220/480 volts.

Is perfect for fairs and exhibitions, with a single 
continuous floor of 68,975.14 ft2 with a capacity 
of more than 300 stands (of 9x9 ft2) by merging 
four halls (A, B, C and D) which can be adapted 
to install high capacity conferences and 
exhibition areas within a single space. The 
objective is to offer a direct advantage when 
commercializing stands and optimizing your 
event logistics.

This room has a height of 36 ft and 49 ft level 
luminaire, roof load capacity 5.2 tons/sqm. 
Besides having to record every 96.87519 
ft2 floor with electrical supplies each of 
110/220/480 volts.

Gran Salón Querétaro
The Queretaro Great Hall



Gran Salón Querétaro
The Queretaro Great Hall

Montajes / Mounting

Sala A Auditorio Escuela

3,000 pax. 1,540 pax.

Auditorio Escuela

Sala B

Sala D

Auditorio

Auditorio

Escuela

Escuela

1,200 pax.

540 pax.

600 pax.

357 pax.

Auditorio

Auditorio

Escuela

Escuela

Sala C

Pasillo 

Sala B + C+ D + Pasillo

Gran Salón 

Auditorio

Auditorio

Auditorio

Auditorio

Escuela

Escuela

Escuela

Escuela
540 pax.

450 pax.

6,000 pax.

6,000 pax.

357 pax.

279 pax.

3,080 pax.

3,080 pax.
Auditorio

Auditorio

Auditorio

Auditorio
Escuela

Escuela

Escuela

Escuela

Sala C y D Auditorio Escuela

1,050 pax. 651 pax.

Auditorio Escuela

Sala C, D y Pasillo Auditorio Escuela

1,560 pax. 930 pax.

Auditorio Escuela



Ofrece espacios para reuniones de hasta 2,800 
personas de manera simultánea que facilitan la 
logística para la realización de banquetes, congresos, 
convenciones o eventos corporativos. En un área 
de 2,592 m2 y 122 puntos de colganteo con una 
resistencia máxima de 350 kg, de 2,5 kg cada uno 
además cuenta con 20 registros de pared.

Casa de los Corregidores puede dividirse en 2 salones 
plenarios y un pasillo, los cuales cuentan con una vista 
espectacular de la ciudad.

Salón Acueductos mide 1,380 m2, se distribuye 
en 8 salones diseñados para realizar sesiones 
de trabajo con mamparas móviles, adaptables 
a las necesidades de cada evento, totalmente 
alfombrados con instalaciones adecuadas para 
voz, datos, red wifi y 54 puntos de colganteo. 

De manera complementaria se cuenta con un amplio 
lobby el cual se puede adaptar para el servicio de 
registro, servicio de café, coctel o exposición de 
apoyo al evento.

With an area of 27,900 ft2 and height of 24 ft and 20 
wall registers. It offers space for meetings of up to 
2,800 persons simultaneously, easying the logistics 
for the organization of banquets, conventions and 
corporate events.

The Casa de los Corregidores Hall may be divided 
into 2 plenary halls with a spectacular view of the city.

With 14,854.20 ft2 distributed in 8 hals designed 
for  workshop sess ions,  i t  offers  necessary 
features such as mobile panels which can be 
adapted to your needs, Each hall is fully carpeted 
and equipped with suitable voice, data and 
wifi hardware, along with 54 hanging points.  
 
Additionally, a spacious lobby is available for 
registration, coffee, cocktail and exhibition services.

Salón Casa de los Corregidores
Corregidores’ House hall

Salón Acueducto 
Acueducto Hall

Montajes / Mounting 
Auditorio Escuela

Corregidora. 

Corregidor.  

Casa de los 
Corregidores. 

Auditorio Escuela

1,260 pax.

700 pax.  

2,200 pax. 

540 pax.

324 pax.  

1,000 pax. 

Auditorio Escuela
Montajes / Mounting

Acueducto 301

Acueducto 302

Acueducto 303
 
Acueducto 304
 
Acueducto 305
 
Acueducto 306
 
Acueducto 307
 
Acueducto 308
 
Acueductos 301 al 308

Auditorio Escuela

90 pax.

90 pax. 

90 pax.
 
120 pax.
 
120 pax. 
 
90 pax. 
 
90 pax.
 
90 pax.
 
1,312 pax.

45 pax.

45 pax. 

45 pax.
 
60 pax.
 
60 pax. 
 
45 pax. 
 
45 pax.
 
45 pax.
 
559 pax.

SALÓN LA CORREGIDORA

SALÓN LA CORREGIDORA

PASILLO N39

CORREGIDORA BALLROOM

CORREGIDOR BALLROOM

TERRAZA

301

308

302

307

303

306

304

305



Terrazas y lobbies:
Amplios espacios ideales para 
eventos tipo cóctel en un área de 
8,536 m2.
 
Terrace and lobby areas:
91,880.74 ft2 of vast spaces, 
idea l  fo r  recept ion  events . 

Instalaciones Complementarias 
Complementary installations

Estacionamiento:
Con servicio de video vigilancia. Capacidad para 1,550 autos 
y un motor lobby para 26 autobuses dentro de 55,734 m2. 
Sin costo para los asistentes a eventos.

Parking lot:
With 599,915.08 ft2 it offers a capacity for 1,550 cars and 
a great motor lobby for 26 buses with no parking costs for 
event visitors.

Pisos de exposiciones:

Mobiliario (sillas y tablones).
Podios y estrados.
Suministros de piso 
    (electricidad, agua, voz y datos).
Atención a expositores y visitantes.
Cafetería (alimentos fríos y calientes).
Helipuerto de 3 pistas.
Sistema de monitoreo CCTV y sistema de 
    detección y prevención de incendios.
Espacio para enfermería.
Cajero automático.
Sistema de voceo y música ambiental.
Elevador y escaleras eléctricas.
Aire acondicionado.

Compound services:
 
Furniture.
Podiums and small stahe.
Floor supplies (power, water, 
    voice and data).
Customer service for exhibitors and visitors.
Cafeteria (cold and hot food).
Heliport with 3 helipads.
Monitoring system, CCTV and fire 
   prevention and detection system.
Space for infirmary.
ATM.
Paging an environmental music systems.
Elevator and escalators.
Air conditioning.

Andenes de carga:
Cuenta con un área de 5,240 m2, con 2 accesos de 12m cada uno y dos portones. Así como 2 rampas 
dobles para camiones de caja y tractor.  Con capacidad de hasta 50 vehículos simultáneamente. 
 
Loading dock:
With an area of 56,402.89 ft2, 2 access of 12 meters each, two gates and 2 double ramps for box trucks. 
It affords simultaneous operations of up to 50 vehicles.



Alimentos y Bebidas
Food & Beverages

Alimentos y bebidas:
En el área de alimentos y bebidas el QCC brinda un 
servicio integral con amplia
variedad de opciones regionales e internacionales, 
de manera que se ofrecen los
servicios de:

● Desayunos, Comidas, Cenas, Servicios de café, 
Cocteles y canapés ,Barra de bebidas.
 
Gracias a la experiencia de los integrantes del equipo 
de alimentos y bebidas se ha
hecho posible el proporcionar la capacidad de 
atender a más de 5 mil comensales en modo de 
banquete.

● Box lunch, Servicio de alimentos para comités 
organizadores, visitantes, expositores, proveedores, 
etc. Paquetes especiales para graduaciones, 
reuniones navideñas y eventos sociales.

Food and beverage:
The QCC’s food court provides a full service offering 
a wide variety of regional and
international options. The services are:

● Breakfast, Meals, Diners, Cafeteria, Cocktail and 
appetizers, Bar drinks.

Thanks to the food and beverage have been able 
to provide food services for more than 5,000 diners 
in banquets.

● Box lunch, Food service for organizing committees, 
visitors, speakers, providers, etc. Special services 
and packages for graduations, meetings, christmas 
and socal events.

Querétaro Teatro Metropolitano (QTM) abrió sus 
puertas al público en noviembre de 2012 como parte 
del conjunto arquitectónico del Querétaro Centro 
de Congresos (QCC). El proyecto estuvo a cargo del 
arquitecto José de Arimetea Moyao López, ofreciendo 
a la ciudad de Querétaro un espacio majestuoso 
moderno y vanguardista.

Es único en su talla y el quinto mejor equipado 
del país por sus características técnicas ya que 
está configurado de acuerdo a especificaciones y 
requerimientos técnicos internacionales de la más alta 
calidad en cuanto a sistemas de audio, iluminación 
y video, además se cuenta con otro con áreas 
complementarias como green room o sala de prensa, 
camerinos, estacionamiento privado y público con 
lugares para personas con discapacidad, así como 
área de lavandería y vestuario.

The Metropolitan Theater of Queretaro (QTM) for its 
acronym in Spanish) opened its doors to the public 
in November 2012. It is part of the architectonic 
compound of the Queretaro Convention Center 
(QCc). The project was designed by architect Jose 
de Arimetea Moyao López, who has provided the city 
of Queretaro with a majestic, modern and vanguard 
venue.

It is unique in size and the fifth best equipped in the 
country. It has been designed in accordance with 
international technical standards and specifications 
of the highest quality for audio, video and lighting. 
The QTM features dressing rooms, public and private 
parking, handicap areas, laundry, dressing areas, and 
green room or press room.

Teatro Metropolitano
Metropolitan Theater



Con un aforo de 1,344 localidades, el área de luneta se pueden recibir hasta 649 espectadores, mientras 
que el primer balcón tiene una capacidad de 172 personas, el segundo balcón de 208 y el tercer balcón 
de 315, logrando una visibilidad hacia el escenario inigualable desde cualquier punto.

El escenario cuenta con una mecánica teatral de 49 varas con sus motores, tramoya, cuatro plataformas 
móviles, permitiendo así distintas configuraciones, además con elevador de foso de orquesta, concha 
acústica y todo lo necesario para la presentación de compañías completas, así como:

Sala con capacidad para 305 personas, diseñado para 
la presentación de obras o conciertos que requieren 
de una atmósfera más íntima y cercanía con el 
espectador, que sin duda será escenario perfecto para 
los nuevos proyectos de grupos locales, nacionales e 
internacionales. 

El espacio se complementa con un sistema de butacas 
retráctiles y piso de duela para danza y performance, 
así como un equipo de audio, iluminación y video 
completo para cualquier tipo de presentación, 
enmarcado con un gran ventanal que permite disfrutar 
de una vista extraordinaria de la ciudad.

• Conciertos • Ópera • Festivales • Danza • Eventos corporativos 
• Revista cómico-musical • Obras de teatro • Premieres cinematográficas.

With a seating capacity of 1,344 seats. The front seat area may host up to 649 spectators while the first 
balcony has capacity for 172, the second balcony for 208, and the third balcony for 315; each with an 
unmatched view of the stage from any corner of the theater.

The stage mechanics are composed by 49 scenic motorized mechanisms, theater elevators, 4 mobile 
platforms (allowing several configurations), an orchestra pit elevator, acoustic shell and everything that 
is needed for full orchestra and band performances, as well as: 

This hall, with a capacity of 305 spectators is designed 
for more intimate theater plays and or concerts, 
offering a closer experience for the audience. It is 
perfect for projects presenting new local, national 
and international bands.

This space includes a retractile seat system and 
a wooden floor for dance and performance. It is 
equipped with full audio, video, and lighting hardware 
for any kind of presentations. The Experimental 
theater boasts and amazing experience with a huge 
picture window offering an extraordinary view of the 
city landscape.

• Concerts • Opera concerts • Festivals • Dance • Corporative events 
• Musical theater productions • Theater plays • Film premieres.

Main Hall

Experimental Theater

Sala Principal

Teatro experimental

Dedicado a satisfacer las necesidades de grupos de 
teatro y danza. El salón mide 274 m2 con capacidad 
para 135 personas y está equipado de los elementos 
propios de este tipo de espacios con duela y espejos 
que permite desarrollar actividades de expresión 
corporal, danza clásica, vasca, moderna, etcétera.

Designed for theater and dance groups, this hall of 
274 mr offers a 135 seat capacity. It is equipped with 
all the necessary hardware for this kind of venues, 
featuring wooden floors and mirrors. It allows a full 
body expression experience; perfect for classical,
basque and modern dance, etc.

4 dressing rooms 
w i t h  a  ca p a c i t y  o f 
24 people each (with 
bathroom).

2 VIP dressing rooms 
for principal artists (with 
bathroom).

2 individual dressing 
rooms (with bathroom).

Sala de danza

4 camerinos colectivos 
con capacidad para 24 
personas cada uno con 
baño.

2 camerinos VIP para 
la estrella principal con 
baño.

2 camerinos 
individuales con 
baño.

Camerinos

Dance Hall

Dressing rooms



Querétaro Centro de Congresos 
Queretaro Convention Center

Sala de Danza

Capacidad:
135 personas

Teatro Experimental

Capacidad:
305 personas

Teatro Escénico

Scenic Theater

Dance Hall
Capacity:
135 people

Experimental Theate

r

Capacity:
305 people

Luneta:
1er Balcón:
2do Balcón:
3er Balcón:

Total Sala

Parquet:
1st Balcony:
2nd Balcony:
3rd Balcony:
Total Hall:

649
172
208
315

1344

649
172
208
315
1344

Teatro Metropolitano  
Metropolitan Theater

QUERÉTARO CENTRO DE CONGRESOS Y CONVENCIONES

Cortesías. Sala Principal.

Fila H         192 a 207
Fila R         437 a 443 y 465 a 471
Fila P         408 y 427

Palco de Honor

Fila A         18 a la 25
Fila B         20 a la 28
Fila C         22 a la 31
Fila D         20 a la 30

Luneta

Fila H         192 a 207
Fila R         437 a 443 y 465 a 471
Fila P         408 y 427Las cortesías tendrán que  ser entregadas 

de manera fisica a su promotor 15 días 
naturales antes de la fecha del evento.

Boleto impreso por butaca.
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Gran Salón Querétaro Altura luminaria Altura 
colganteo

Largo Ancho M2 Stands Escuela Herradura Rusa Banquete Coctel

Sala A 11 16.5 89 36 3,204 178 1,540 N/A N/A 2,400 2,500
Sala B 11 16.5 36 36 1,296 72 600 N/A N/A 950 1,000
Sala C 11 16.5 27 24 648 36 357 N/A N/A 450 450
Sala D 11 16.5 26 24 624 34 357 N/A N/A 450 450

Pasillo PB 11 16.5 53 12 636 35 279 N/A N/A 400 430
Sala C + D 11 16.5 53 24 1,272 70 651 N/A N/A 930 950

Sala C + D + Pasillo 11 16.5 53 36 1,908 106 930 N/A N/A 1,500 1,600
Sala B + C + D + Pasillo 11 16.5 89 36 3,204 178 1,540 N/A N/A 2,500 2,550

Sala A + B + C + D + Pasillo 11 16.5 89 72 6,408 355 3,080 N/A N/A 5,800 5,950

Salón Constitución 18 6.6 118 7 60 40 46 90 100

Casa de los Corregidores Largo Ancho M2 Stands Escuela Herradura Rusa Banquete Coctel

Salón la Corregidora 37 36 1,332 74 540 N/A N/A 1,000 1,050
Salón el Corregidor 35 24 840 46 324 N/A N/A 600 600

Pasillo N3B 35 12 420 23 162 N/A N/A 300 330
Salón el Corregidor + Pasillo 35 36 1,260 70 540 N/A N/A 950 1,000

Salón el Corregidor + La Corregidora + 
Pasillo 

72 36 2,592 144 1,000 N/A N/A 2,400 2,500

Salones Acueductos Largo Ancho M2 Stands Herradura Rusa Banquete Coctel

Acueductos 301 11 11 121 7 30 38 90 100
Acueductos 302 12 11 132 7 30 38 90 100
Acueductos 303 12 z 132 7 30 38 90 100
Acueductos 304 15 11 165 9 36 44 130 145
Acueductos 305 15 11 165 9 36 44 130 145
Acueductos 306 12 11 132 7 30 38 90 100
Acueductos 307 12 11 132 7 30 38 90 100
Acueductos 308 11 11 121 7 30 38 90 100

Acueductos 301 al 308 + Pasillo 46 30 1,380 76 364 436 1,150 1,200

Lobbies / Terrazas Largo Ancho M2 Stands Escuela Herradura Rusa Banquete Coctel
Vestibulo Exterior N/A N/A 1,550 * * * * * 1,350

Lobby PB N/A N/A 3,050 * * * * * 2,700
Terraza PB encarpada 15 70 1,000 40 400 * * 1, 100 2,050

Lobby N1P 25  300 * * * * * 270
Lobby N1O 24 12 520 * * * * * 460
Terraza N3 36 16 576 * * * * * 500
Lobby N3P 36 12 432 * * * * * 380
Lobby N3O 35 12 420 * * * * * 380

Lobby PB QTM N/A N/A 1,028 * * * * * *
Lobby 1 Nivel QTM N/A N/A 360 * * * * * *
Lobby 2 Nivel QTM N/A N/A 360 * * * * * *
Lobby 3 Nivel QTM N/A N/A 324 * * * * * *

Espacio Luneta 1er Balcón 2do Balcón 3er Balcón
Sala Principal 649 172 208 315

Teatro Experimental 175 130 * *
Sala de Danza * * * *

*
*
*
*

*
*

*
*
*
*
*

120
90
90
90

1,312

Montaje tipo Auditorio

90
90
90

120

559

60
45
45
45

60

Montaje Escuela

45
45
45

Auditorio 1 bloque de silla con estrado

800

Querétaro Teatro Metropolitano

2,2007.5

Altura

7.5
7.5
7.5
7.5
7.5
7.5
7.5
7.5

Auditorio 3 bloques de silla con estrado 
1,260
700

264 (Consultando disponibilidad con anticipació
970

PRIMER NIVEL 

SEGUNDO NIVEL 

TERCER NIVEL 

Auditorio 3 bloques de silla con estrado 

3,000
1,200
540
540
450

1,050
1,560
2,620

8,000 (Con grada) / 6,000 (Con silleria)

902.5

Altura
7.5
7.5
7.5
7.5

7.5

Altura
18
15

Abierto
6
6

Abierto
7.5
7.5

Abierto
2.5
2.5

305
135

• Todos los montajes marcados en esta tabla se basan en los M2 totales de cada área. 
• El aforo total para cada área se determina en base a los M2 ocupados por la producción del evento (escenario, audio, iluminación, escenografía, etc.)

2.6

Aforo
1,344

Tabla de capacidades con silleria tipo “Parma”
Table of  Capacities Parma-style seating

/ All assemblies marked in this table are baset on total square meters of each area.
/ The total capacity for each area determined based on the meters occupied by the event production (Stage, audio, lighting, scenery, etc).
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